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SINOPSIS 




			 




			El mundo está lleno de palabras para nombrar aquello que nos pasa. Palabras comunes, palabras antiguas, palabras modernas, palabras de otros lugares, palabras para decir lo que sentimos y escuchar lo que nos sacia. 




			Miguel Ángel Velasco es un apasionado de todas ellas y es por eso que ha diseñado este libro, un diccionario para navegar sin orden en el que no encontrarás lo que buscas, pero sí lo que necesitas: la palabra exacta. 




  

	 


	 	

	 

   




			MIGUEL ÁNGEL VELASCO


				

			LA PALABRA EXACTA
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			INTRODUCCIÓN
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			Hace unos años me encontraba inmerso en un momento de autodescubrimiento y fascinación por el mundo que me rodeaba. Fue durante una tarde solitaria, mientras hojeaba un libro de poesía, cuando me topé con la palabra saudade, una joya del portugués que denotaba melancolía y nostalgia. Me sentí cautivado por la idea de que una sola palabra pudiera transmitir tanto sentimiento. Inspirado por esta revelación, comencé a explorar palabras similares en otros idiomas, palabras que expresaban emociones y conceptos intraducibles. Fue así como descubrí waldeinsamkeit en alemán, una sensación de conexión con la naturaleza en soledad, o forelsket en noruego, la euforia del enamoramiento inicial. 




			Mi mente bullía de entusiasmo y empecé a coleccionar estas palabras extrañas y hermosas en un cuaderno. Pero sabía que estas gemas lingüísticas merecían ser compartidas con el mundo. Fue entonces cuando nació la idea de crear @diccionariovip en Instagram. Con cada publicación, compartía una palabra y su significado, acompañada de una imagen que evocara esa emoción intraducible. Cada palabra se convertía en una pequeña obra, un regalo para aquellos que también buscaban la belleza en lo inexplorado. 




			Poco a poco, Diccionario VIP comenzó a atraer a una comunidad de amantes de las palabras, ávidos de descubrir nuevas formas de expresión. Recibía mensajes de personas que compartían sus propias palabras favoritas y experiencias personales ligadas a ellas. Era como un rincón virtual donde las más curiosas se reunían para explorar la diversidad de la experiencia humana a través del lenguaje. 




			Abrir esa cuenta no solo me permitió compartir mi pasión por las palabras, sino que también me conectó con gentes de todo el mundo, demostrándome que, a pesar de nuestras diferencias, todos compartimos el deseo innato de comprender y comunicar la complejidad de la vida. En cada palabra, encontraba un puente entre culturas y un recordatorio de que la belleza y la singularidad están en todas partes: solo necesitamos mirar con atención para descubrirlas, solo necesitamos encontrar la palabra exacta. 




			Este libro es un recorrido emocional que abarca más de 900 palabras en 96 idiomas. Cada cual, de una cultura única, rica en historias y perspectivas de lo más atractivas. Piensa en este libro como un tesoro que contiene la diversidad de nuestro mundo, en el que cada palabra nos revela algo especial sobre la aventura de estar vivos. Aunque el lenguaje que usamos y los lugares de los que venimos sean diferentes, es maravilloso descubrir las emociones que nos unen. Cada palabra de este libro es una ventana a nuestra humanidad compartida: te espera para ofrecerte compañía, alivio, emoción o saciar tu curiosidad, según lo que necesites en cada momento. Usa el índice para navegarlo. O no lo uses y ábrelo al azar, como prefieras. Sea como sea, ojalá te sirva. 




			

	 


	 	

	 

   




			
SI HOY NECESITAS ESTAR SOLO 
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			En ocasiones, en medio del bullicio y la constante ebullición social, surge la necesidad de buscar un momento de soledad. Dicha soledad se convierte en una oportunidad para explorar tu interior, acceder a pensamientos más íntimos e indagar en ti mismo. Es un tiempo de autodescubrimiento y reflexión en el que se abre paso la paz y la claridad necesarias para avanzar en el camino. Es un refugio acogedor donde recargar energía y revitalizar el bienestar emocional. Si hoy necesitas estar solo, disfrútalo. 




			


			

			 


			

			 




			
Estados solitarios 




			 




			INTROSPECCIÓN 




			Es la práctica de mirar hacia adentro y examinar nuestros pensamientos, emociones y recuerdos. 




			 




			ENSOÑACIÓN 




			Es un estado que despierta el pensamiento fantástico y convierte la soledad en una experiencia creativa. 




			 




			ANACORETA 




			Aquel que reside en un lugar aislado y se dedica por completo a la reflexión y la penitencia. 




			 




			ERMITAÑO 




			Quien vive en soledad. 




			 




			ROBINSÓN 




			Quienes atienden sus necesidades básicas sin depender de la ayuda de otros. Hace referencia a Robinson Crusoe, el personaje principal de la novela del mismo nombre escrita por Daniel Defoe, c. 1659-1731. Robinson Crusoe es un personaje icónico de la literatura que encarna la lucha por la supervivencia en condiciones adversas y la capacidad del ser humano para adaptarse y sobrevivir en una isla desierta. 




			


			

			



				

					

				



				SOLITUDE: 




			



			por disfrute y voluntad propia 




			La solitude es un término inglés que se refiere a la decisión de estar solo de manera intencional, sin sentirse necesariamente aislado. A diferencia de la «soledad», que por lo general tiene una connotación negativa y puede generar tristeza, aislamiento y apatía, la solitude se experimenta como una elección consciente y positiva en busca de tiempo para la reflexión, el autodescubrimiento y la renovación personal. 




			La solitude favorece la calma, la paz interior y el enriquecimiento espiritual. Es un espacio en el que uno se aleja de las distracciones externas y se sumerge en una experiencia más profunda consigo mismo. 




			


			

			


			

			 


			

			 




			
La belleza oculta en la soledad 




			 




			La soledad, a menudo malentendida, encierra una belleza oculta. Nos regala un tiempo valioso para cuidar de nosotros mismos y explorar nuestro mundo interior. Es en este estado solitario cuando descubrimos la fuerza que nos habita. Los siguientes conceptos no podrían entenderse sin cierta capacidad para estar a solas. 




			 




			SERENDIPIA (inglés) 




			La magia de encontrar algo valioso mientras se busca otra cosa. 




			 




			MONO NO AWARE (japonés) 




			Cierto tipo de sensibilidad y capacidad para sorprenderse y conmoverse; experimentar una melancolía o tristeza especial ante la fugacidad de la vida y del amor. 




			 




			BOKETTO (japonés) 




			Acto de mirar fijamente al vacío o al espacio sin un objetivo específico, como cuando estás perdido en tus pensamientos y observas sin enfocarte en nada en particular. 




			

			

			


			

			 


			

			 




			
Palabras japonesas para usar cuando estás a solas 




			 




			En los últimos años, Japón ha enfrentado una creciente preocupación por el aislamiento social, tanto que ha surgido la necesidad de abordarlo de manera oficial. Como respuesta a esta realidad, a raíz de la pandemia se estableció en el país nipón el Ministerio de Soledad, la primera entidad gubernamental del mundo dedicada a este tema. Tiene sentido si sabemos que su vocabulario posee una riqueza excepcional a la hora de abordar este sentimiento. 




			 




			KODOKU 




			Se refiere a la sensación de estar aislado. Evoca tristeza y melancolía. 




			 




			HITORI 




			Describe un estado de soledad físico o emocional. 




			 




			SABISHISA 




			Esta palabra se traduce como «tristeza por estar solo». Expresa la sensación de sentirse vacío por el hecho de estar a solas. 




			 




			MUNASHISA 




			Describe una falta de propósito o significado vital relacionada con la sensación de soledad. 




			 




			SAMISHIGARI 




			Quien tiene tendencia a necesitar la atención de los demás y anhela compañía. 




			 




			URAMI 




			Da nombre a la amargura que puede surgir cuando alguien se siente aislado o resentido. 




			


			

			



				



				HIKIKOMORI: 




			



			el síndrome de la retirada social 




			En Japón, el fenómeno hikikomori es un patrón de comportamiento social retraído y evitativo que se observa principalmente en jóvenes y adolescentes. Eligen aislarse del mundo exterior y se encierran en sus hogares, a menudo por periodos prolongados, y evitan todo contacto social desvinculándose de la realidad. El término hikikomori se compone de las palabras japonesas hiki (retroceder) y komoru (entrar), y describe la tendencia a retirarse a un espacio seguro y protegido, como las propias habitaciones, donde pueden pasar el tiempo en soledad y eludir cualquier interacción. Los hikikomoris a menudo encuentran consuelo y evasión en actividades solitarias, como navegar en Internet, las redes sociales, los videojuegos o la inmersión en sus propios intereses personales. 




			




			


			

			 


			

			 




			
El budismo: un camino solitario 




			 




			La soledad y el budismo están estrechamente relacionados. El budismo considera la soledad como una oportunidad valiosa para el crecimiento espiritual y la comprensión de la naturaleza de la existencia. Aunque el budismo enfatiza la interrelación de todos los seres y la importancia de la compasión, también reconoce la relevancia de la soledad como medio para la autorreflexión, la meditación y la realización. 




			En el marco del lenguaje budista, la soledad se asocia con la experiencia de la ŚŪNYATĀ (vacuidad), la idea de que todo carece de una existencia inherente y permanente. También, trata conceptos como la VIPASSANA, una forma de meditación budista que supone una observación precisa de la realidad tal como es, o el SAMADHI, un estado de concentración alcanzable en momentos de meditación intensa. 




			


			

			 


			

			 




			
Schopenhauer, un maestro pesimista 




			 




			Arthur Schopenhauer, filósofo alemán del siglo XIX, abordó el tema de la soledad desde una perspectiva pesimista y existencialista. Para el filósofo, la soledad es inherente a la condición humana y está arraigada en la naturaleza misma de la especie. Podemos explorar su visión de la soledad a través de los siguientes conceptos: 




			 




			VOLUNTAD 




			Según Schopenhauer, la vida es impulsada por una «voluntad ciega» que genera insatisfacción constante. La soledad puede ser entendida como el reflejo de esa voluntad. 




			 




			DESESPERANZA 




			La soledad de la existencia, en ocasiones, nos hace sentir separados de los demás y desprovistos de verdaderas vinculaciones, dando lugar a la desesperanza. 




			 




			PESIMISMO 




			La soledad resalta la naturaleza dolorosa y efímera de la existencia humana, condición de partida del pensamiento pesimista del filósofo. 




			 




			TRASCENDENCIA 




			La soledad es el camino hacia lo elevado. En el silencio podemos encontrar vías que nos relacionen con la sabiduría y el consuelo que se desprende de la contemplación atenta de nuestra propia existencia. 




			


			

			



				



				MONACHOPSIS: 




			



			la sensación de no-pertenecer 




			La monachopsis es un término que fue recogido por John Koenig en The Dictionary of Obscure Sorrows y que da nombre a la sensación de estar fuera de lugar o no encajar en un entorno particular. Del griego monachus (sola, solitaria) y opsis (visión), este término hace referencia a la sensación persistente de ser diferente; es la sensación persistente de ser distinto o de estar rodeado de personas y, sin embargo, sentirse solo. 




			La monachopsis puede conllevar tanto una percepción de aislamiento, como la búsqueda de un lugar donde uno se sienta comprendido y aceptado. Este anhelo de vinculación con los demás y de un sentido de pertenencia no necesariamente nace de una soledad circunstancial, sino más bien de un desánimo emocional y de una percepción de no encajar en un entorno concreto. 




			 




			EREMOFOBIA: 




			el miedo a quedarse a solas 




			La eremofobia describe un miedo intenso y persistente a estar solo o a encontrarse aislado. Es un trastorno de ansiedad que puede generar un malestar en quienes lo experimentan. Las personas con eremofobia suelen sentir un temor abrumador ante la idea de estar solas, independientemente del entorno o las circunstancias. Se trata de un trastorno específico y no debe confundirse con la simple preferencia por la compañía o el deseo de evitar la soledad ocasional. 




			




			


			

			 


			

			 




			
Cosas que no podemos compartir 




			 




			CATARSIS (griego) 




			Poderosa liberación emocional que suele darse ante el arte o una forma de belleza. Transformación de los sentimientos experimentada en solitario. Proceso y purificación que proporciona alivio y sanación. 




			 




			EKSISTENSIELL ENSOMHET (noruego) 




			Una sensación de soledad existencial que va más allá de la ausencia de compañía. Nos impulsa a buscar sentido y propósito. 




			 




			SOLA (italiano) 




			En italiano, como en español, «solo» también connota un matiz emocional afín a la sensación de ser una persona solitaria y estar aislada. 




			 




			KALSARIKÄNNI (finés) 




			Consumir bebidas alcohólicas solo, en casa, en ropa interior sin intención de salir. 




			


			



				



				EREMIOMANÍA: 




			



			el anhelo obsesivo de la vida solitaria 




			La eremiomanía es sentirse muy interesado en vivir solo o alejarse de la gente. Es como tener un deseo fuerte de estar en lugares tranquilos y aislados, como en el campo o en las montañas. El término proviene de la palabra griega eremia que significa «desierto» o «lugar solitario». 




			La eremiomanía es más que querer estar solo de vez en cuando, es sentir una necesidad muy fuerte de alejarse de la sociedad y vivir en soledad. 




			




			


			

			 


			

			 




			
Cien años de soledad 




			 




			Cien años de soledad es una novela escrita por el autor colombiano Gabriel García Márquez, publicada por primera vez en 1967 en el marco del boom latinoamericano. La historia narra la saga de la familia Buendía a lo largo de varias generaciones en el ficticio pueblo de Macondo. La soledad se convierte en un elemento central en la vida de los Buendía y otros habitantes de Macondo, influyendo en sus acciones, pensamientos y relaciones. Algunas de las palabras que utiliza el autor para dar color a este sentimiento en su obra maestra son: 




			 




			SORTILEGIO 




			Adivinación que se hace por suertes supersticiosas. 




			 




			AMEDRENTAR 




			Infundir miedo. 




			 




			ABNEGACIÓN 




			Sacrificio que alguien hace de su voluntad, de sus afectos o de sus intereses, generalmente por motivos religiosos. 




			 




			CACHIVACHE 




			Trasto, objeto inútil. 




			 




			IMPÁVIDO 




			Valiente, intrépido, osado. 




			 




			INSONDABLE 




			Misterioso, recóndito. 




			


			

			



				



				HONJOK: 




			



			el arte de disfrutar de la soledad 




			Honjok es un término coreano que refiere a las personas que disfrutan de estar solas y prefieren pasar tiempo en soledad. Es un concepto que ha ganado popularidad en la sociedad moderna, especialmente entre los jóvenes en Corea del Sur. 




			Honjok se deriva de hon (solo) y jok (tribu), lo que significa que uno se aleja de la presión social y disfruta de su propia compañía. No implica necesariamente aislamiento completo, sino más bien una elección consciente de buscar tiempo a solas para reflexionar, recargarse y disfrutar consigo mismo. Puede incluir actividades como ir a restaurantes, viajar, ir al cine o relajarse en casa. Además, el término honjok promueve el autocuidado y el autodescubrimiento desde la independencia y la libertad de la compañía de otros. 




			


			

	 


	 	

	 

   




			
SI HOY NECESITAS PERDONAR 
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			La capacidad de perdonar es uno de los requisitos para acercarnos a la paz interior. El perdón es un acto de generosidad y compasión que nos brinda la oportunidad de sanar heridas emocionales, reconstruir relaciones y crecer. En un mundo de imperfecciones y conflictos, nos invita a descubrir el impacto de estos en nuestras vidas y en las relaciones con los demás, así, abrimos un camino hacia la reconciliación. 




			


			

			 


			

			 




			
Conceder el perdón… o no 




			 




			El perdón nos insta a decidir si debemos dejar atrás un error o una herida causada por alguien más. Algunos creen que perdonar es liberador, mientras que otros piensan que es un signo de debilidad o que no es justo. Perdonar depende de las circunstancias y valores personales. 




			 




			YONGSEO (coreano) 




			Pedir el perdón y la absolución por algo que hiciste mal en el pasado. 




			 




			AFWA (árabe) 




			Conceder el perdón y la indulgencia hacia alguien que ha cometido una ofensa. 




			 




			TAMPO (tagalo) 




			Retirada del afecto hacia una persona que ha herido tus sentimientos. 




			


			

			 


			

			 




			
La vergüenza ajena 




			 




			ALIPORI 




			Es la vergüenza que sentimos cuando presenciamos o somos testigos de la humillación ajena. Su raíz proviene del latín alius (otro) y pudor (vergüenza), lo que la convierte en una palabra precisa para este sentimiento. 




			 




			MYÖTÄHÄPEÄ (finés) 




			Sensación que se siente al presenciar o ser testigo de la vergüenza de alguien más. 




			


			

			 


			

			 




			
Pedir disculpas 




			 




			Cuando reconocemos que nos equivocamos, nos sentimos mal por ello y tratamos de arreglarlo, pedimos disculpas. Esto es esencial en nuestras relaciones con los demás y la forma de hacerlo puede variar en diferentes situaciones y culturas. 




			 




			FORGIVENESS (inglés) 




			Acto de liberar resentimientos, rencores o culpas hacia alguien. 




			 




			VERZEIHUNG (alemán) 




			Pedir disculpas o solicitar el perdón de alguien. 




			 




			DRACHENFUTTER (alemán) 




			Se traduce como «comida de dragón». Sin embargo, en otro sentido, se refiere a un regalo o gesto de disculpa que alguien lleva a casa para calmar a su pareja después de haber cometido un error o haberse comportado de manera inadecuada. 




			 




			MSAMAHA (swahili) 




			Significa perdón y se usa tanto para pedir disculpas como para referirse al acto de perdonar a alguien. 




			


			

			 


			

			 




			
El arte de disculparse en japonés 




			 




			Pedir disculpas en japonés se hace de varias formas según la situación, la gravedad y el nivel de formalidad. Aquí tienes algunas de ellas: 




			 




			SUMIMASEN 




			Es la forma más común y una de las palabras japonesas más utilizadas. Su uso suele limitarse a enmendar molestias leves. 




			 




			MOSHIWAKE NAI 




			Es una de las formas más formales de disculparse y suele estar relacionada con el cargo, la condición social o el estatus. Generalmente se refiere a un retraso, a la incapacidad para cumplir con lo que se considera aceptable. 




			 




			GOMEIWAKU 




			Es habitual para pedir ayuda o comprensión ante un inconveniente. 




			 




			SHITSUREI 




			Significa «grosero». Su uso puede ser más o menos formal. En el trabajo se suele utilizar para pedir permiso. También en situaciones más distendidas cuando alguien quiere disculparse por un error que cometió relacionado con su actitud.  




			 




			GOMEN NASAI 




			Es la manera más informal y se utiliza para dirigirse a personas más jóvenes o amigos y conocidos. 




			 




			GOMEIWAKU OKAKE SHITE MŌSHIWAKE ARIMASEN 




			Su significado es «Me disculpo por cualquier inconveniente causado». 




			


			

				



				KSHAMA: 




			



			el perdón y la paciencia en el hinduismo 




			En el hinduismo, el concepto de kshama se refiere al perdón y a la paciencia. Se basa en la creencia de que los seres humanos son propensos a cometer errores y actuar de manera imperfecta. Promueve la idea de aceptar ofensas de los demás y estar dispuesto a liberar el resentimiento. 




			Kshama también se relaciona con el concepto de AHIMSA (no violencia). Al perdonar y mostrar compasión se evita causar daño a los demás. 




			 




			ILUNGA: 




			una mirada al límite del perdón 




			La palabra ilunga es un término proveniente del idioma tshiluba o chiluba, que se habla en la República Democrática del Congo. Es reconocida como una de las palabras más difíciles de traducir al español u otros idiomas. 




			El significado de ilunga se refiere a una persona que es capaz de perdonar una ofensa o falta la primera vez, tolerar la segunda vez, pero no está dispuesta a perdonarla una tercera vez. Es una persona con una gran paciencia y tolerancia, pero con un límite en cuanto a la capacidad de perdonar. 




			Muestra que el perdón puede resultar complicado y variar según las culturas. También, lo importante que es perdonar, pero a veces, es necesario establecer límites cuando alguien sigue cometiendo errores. 




			




			


			

			 


			

			 




			
El perdón en el sijismo 




			 




			En el sijismo, el perdón ocupa un lugar central y se considera una virtud importante. Los sijs (seguidores del sijismo) creen en la importancia de perdonar y reconciliarse con los demás como parte de su búsqueda espiritual y del camino hacia la realización de Dios. La enseñanza del perdón se encuentra en el Guru Granth Sahib, el libro sagrado de los sijs. 




			En la fe sij, el concepto de perdón se conoce como MĀF. Los sijs son alentados a practicar el perdón en sus vidas diarias, tanto perdonándose a sí mismos como a los demás. Se valora el perdón incondicional, sin esperar algo a cambio, liberando así el resentimiento. 




			


			

				



				HO‘OPONOPONO: 




			



			la reconciliación hawaiana 




			Ho‘oponopono es un concepto hawaiano que describe un antiguo proceso de reconciliación y perdón. La palabra ho‘oponopono se compone de dos partes: ho‘ (causa) y ponopono (rectificar o poner en orden). 




			En su forma tradicional, ho‘oponopono es un proceso de resolución de conflictos y restauración de la armonía en las relaciones interpersonales. Se lleva a cabo en un entorno comunitario y es facilitado por un kahuna, un líder espiritual o sanador. Durante la ceremonia, las personas involucradas se reúnen para discutir los conflictos, expresar sus sentimientos y escuchar las perspectivas de los demás. El objetivo principal es llegar a un acuerdo y encontrar soluciones para restaurar la paz dentro del grupo. 




			Ho‘oponopono ha sido reinterpretado en las últimas décadas como una técnica de transformación personal que busca liberar las cargas emocionales negativas que pueden afectar nuestra vida y relaciones. Su proceso se basa en la repetición de cuatro instancias claves: «Lo siento, perdóname, gracias, te amo». Son una forma de reconocer nuestros errores, pedir perdón, expresar gratitud y cultivar el amor hacia nosotros mismos y hacia los demás. 




			 




			YOM KIPUR: 




			el día de la expiación 




			El Yom Kipur es uno de los días más sagrados en el calendario judío. También conocido como el día de la expiación, se celebra cada año en el décimo día del mes hebreo de Tishrei, entre finales de septiembre y principios de octubre en el calendario gregoriano. Durante este día, los judíos se abstienen de trabajar, ayunan y se dedican a la oración y la reflexión. 




			El perdón juega un papel fundamental en el Yom Kipur. Según la tradición judía, este día es una oportunidad para arrepentirse de los pecados cometidos durante el año anterior y buscar el perdón de Dios. Para obtener el perdón divino, es necesario llevar a cabo un proceso de arrepentimiento sincero, confesión de los pecados y compromiso de no repetirlos. 




			El Yom Kipur destaca la importancia del perdón entre las personas. Antes de este día, se alienta a los individuos a buscar las disculpas de aquellos a quienes han lastimado durante el año pasado. Se cree que al perdonar a los demás uno puede purificar su propia alma y liberarse del peso de la culpa. El Yom Kipur brinda la oportunidad de reconciliarse con los otros y establecer relaciones armoniosas. 




			 




			SHÙ: 




			el perdón en la cultura china 




			Shù (恕) es un carácter chino que representa el concepto de «perdonar». A menudo se utiliza en contextos éticos o morales para expresar el acto de mostrar compasión hacia alguien que ha cometido un error o una ofensa. 




			




			

	 


	 	

	 

   




			
SI HOY NECESITAS ACERCARTE A LA NATURALEZA 
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			La vinculación con la naturaleza nos brinda un refugio de paz, un espacio donde encontrar equilibrio y creatividad. La naturaleza nos ofrece una paleta de colores, aromas embriagadores y sonidos reconfortantes que nos invitan a dejar nuestras preocupaciones y sumergirnos en la belleza del entorno. Cuando nos acercamos a la naturaleza, nos abrimos a un mundo de posibilidades. Nos permite apreciar la simplicidad y perfección de la flora y la fauna, y se despierta nuestra admiración y respeto por la vida en todas sus formas. 




			


			

			 


			

			 




			
Fenómenos coloridos 




			 




			La naturaleza es un escenario donde se despliega una infinidad de fenómenos asombrosos. Explorarlos nos abre las puertas a una comprensión más profunda de ella y nos vincula a algo más grande que nosotros mismos. 




			 




			ANTELUCANO 




			Compuesto del prefijo latino antes y de lūcēre, que significa luz o brillo. Se atribuye a un periodo temporal, al momento que precede al amanecer. 




			 




			ARCOÍRIS 




			Fenómeno óptico que se produce cuando la luz se refracta en las gotas de agua en el aire, formando un arco de colores. 




			 




			ARREBOL 




			Color rojo de las nubes iluminadas por los rayos de sol. 




			 




			ALBA 




			Primera luz del día antes de salir el sol. 




			 




			AURORA 




			Luz sonrosada que aparece en el oriente justo antes de la salida del sol. 




			 




			CREPÚSCULO 




			Momento del día antes del amanecer y después de la puesta de sol, cuando la luz del sol es visible en el horizonte. 




			 




			OCASO 




			El momento cuando el sol se pone en el horizonte y da paso a la oscuridad de la noche. 




			 




			CALEIDOSCOPIO 




			Instrumento óptico que crea patrones y colores hermosos y cambiantes por la reflexión de la luz. 




			 




			IRIDISCENCIA 




			Fenómeno óptico que consiste en la propiedad de ciertas superficies sobre las cuales el tono de la luz varía de acuerdo al ángulo desde el que se observa. 




			 




			LUSCOFUSCO (gallego) 




			Momento tras el atardecer en el que la luz del cielo se torna tenue y se revelan los colores más hermosos. 




			 




			SEREIN (francés) 




			Lluvia fina que cae de un cielo sin nubes, por lo general después de la puesta del sol. 




			 




			GURFA (árabe) 




			Cantidad de agua que se puede contener en una mano. 




			 




			MURR-MA (wagiman) 




			El acto de buscar, con los pies, algo en el agua. 




			 




			BANGWEULU (bemba). 




			Efecto cuando el agua se «encuentra» con el cielo. 




			 




			PIÉLAGO 




			Zona marítima que abarca prácticamente la totalidad del océano. Excluye las áreas cercanas a las costas y el fondo marino. 




			 




			ERIAL 




			Terreno que ha quedado sin cultivar y, en su lugar, la naturaleza toma el control, y crecen plantas y vegetación de forma espontánea. 




			 




			CELÍSTIA (catalán) 




			Brillo de las estrellas. 




			 




			SIRIMIRI (vasco) 




			Neblina de lluvia ligera y persistente. 




			


			

			 


			

			 




			
Experiencias sensoriales 




			 




			La naturaleza, con su belleza y vitalidad, nos ofrece un abanico de sensaciones que despiertan nuestros sentidos y nos unen a lo más profundo de nuestro ser. 




			 




			PETRICOR (griego) 




			El aroma que se produce al caer la lluvia en los suelos secos, conocido popularmente como «aroma a tierra mojada». 




			 




			CONTICINIO 




			La quietud de la noche cuando todo está en silencio. 




			 




			PSITHIRISMA (griego) 




			Susurro del viento a través de las hojas. 




			 




			PSITURISMO (griego) 




			Sonido que hacen las hojas al pasar el viento entre ellas. 




			 




			HANYAUKU (rukwangali) 




			Caminar de puntas sobre la arena caliente. 




			 




			AWEN (galés) 




			Inspiración creativa y espiritual que se obtiene al estar en contacto con la naturaleza. 




			 




			SINAG (tagalo) 




			Brillo o resplandor de la luz del sol cuando se filtra a través de las nubes. 




			


			

			 


			

			 




			
Formas de disfrutar de la naturaleza 




			 




			Los conceptos relacionados con la naturaleza en diferentes culturas son formas en las que la gente muestra respeto y afán por ella. Son maneras de agradecer a la naturaleza por lo que nos da. 




			 




			GÖKOTTA (sueco) 




			Despertar temprano por la mañana con el propósito de salir a escuchar los primeros pájaros de la primavera. 




			 




			MERIGGIARE (italiano) 




			Escapar del calor del sol del mediodía descansando a la sombra. 




			 




			AG BORRADH (irlandés) 




			La vitalidad y promesa que llega con la primavera, que anuncia que una nueva vida está por comenzar. 




			 




			WALDEINSAMKEIT (alemán) 




			Sensación de soledad o aislamiento placentero que se experimenta al estar solo en el bosque. Es un término que combina las palabras wald, que significa «bosque», y einsamkeit, que se traduce como «soledad». 




			 




			FJELLVANT (noruego) 




			Describe a quien está familiarizada y cómoda en las montañas. 




			 




			BADKRUKA (sueco) 




			Describe a una persona que se sumerge en el agua con precaución para evitar el impacto inicial del agua fría. 




			 




			QARRTSILUNI (iñupiaq) 




			Es el acto de estar sentados juntos en la oscuridad, expectantes a que algo suceda. 




			 




			FRISCHLUFTFANATIKER (alemán) 




			Significa «amante del aire fresco». Se refiere a quien suele dejar las ventanas abiertas para disfrutar de la brisa, incluso en invierno, o a quien siempre busca estar al aire libre. 




			


			

			 


			

			 




			
Belleza y singularidad 




			 




			La naturaleza es un lugar hermoso donde cada cosa es única. Desde las montañas hasta los bosques, cada rasgo o elemento tiene algo especial y nos sorprende con sensaciones, relaciones y descubrimientos. 




			 




			INMARCESIBLE (latín) 




			Que no se marchita o desvanece como la belleza de una flor. 




			 




			TENALACH (irlandés) 




			Relación y unión profunda con la tierra, el aire y el agua que nos permite escuchar el canto del planeta. 




			 




			ULLASSA (sánscrito) 




			Sentimientos de placer ligados a la belleza natural. 




			 




			EPIFANÍA (griego) 




			Es una forma de revelación o descubrimiento espiritual o material. 




			


			

			 


			

			 




			
Palabras relacionadas con la luna 




			 




			La luna nos ha fascinado desde siempre. Ha inspirado a poetas y artistas, testigos de los sentimientos humanos más hondos. 




			 




			MANGATA (sueco) 




			El camino de luz que deja la luna al reflejarse en el agua. 




			 




			SELENOFILIA 




			Amor y fascinación por la luna. 




			 




			PLENILUNIO 




			Luna llena. 




			 




			TSUKIMI (japonés) 




			Tradición japonesa de admirar la luna, especialmente durante el festival Tsukimi, en el que se celebra la belleza de la luna llena. 




			 




			KAWAAKARI (japonés) 




			Resplandor que emana de la superficie de un río o arroyo a la luz de la luna. Esta palabra captura la belleza y la tranquilidad de la iluminación natural sobre el agua en la noche. 




			


			

			 


			

			 




			
La naturaleza para la cultura japonesa 




			 




			Japón se distingue por su profunda conexión con la naturaleza. Es un ejemplo de cómo una cultura puede abrazarla como parte esencial de su identidad. 




			 




			AWARE 




			Sentimiento de apreciación y sensibilidad hacia la belleza del entorno natural. 




			 




			AMAOTO 




			Sonido de la lluvia. Evoca la sensación reconfortante y relajante que produce la caída de las gotas. 




			 




			SAKURA 




			Flor del cerezo. Es uno de los símbolos más emblemáticos de Japón y representa la belleza efímera de la vida, así como la llegada de la primavera y la renovación. 




			 




			HANAMI 




			Significa «contemplar las flores» y se refiere a la tradición japonesa de disfrutar de la belleza de los cerezos en flor, especialmente durante la temporada de sakura en primavera. 




			 




			ZEKKEI 




			Paisaje maravilloso o impresionante, por lo habitual, vinculado a la belleza natural. Describe escenarios impactantes. 




			 




			KOMOREBI 




			La luz del sol que se filtra a través de las hojas de los árboles. 




			 




			KOGARASHI 




			Viento frío y seco del invierno. Esta palabra evoca la sensación de la estación gélida y la caída de las hojas de los árboles, y señala el final del otoño y el comienzo del invierno. 




			 




			MOMIJI 




			Cambio de color de las hojas de los árboles en otoño. 




			 




			HANAFUBUKI 




			Significa «tormenta de flores». Describe la escena de pétalos de flores que caen en conjunto, como una especie de nevada floral. 




			 




			SHINRIN-YOKU 




			Conocida como «baño de bosque», se trata de la práctica de sumergirse conscientemente en la naturaleza, respirando el aire fresco del bosque y uniéndose al entorno. Shinrin-yoku tiene beneficios para la salud y el bienestar, promueve la relajación y el equilibrio. 




			


			

			 


			

			 




			
Pasiones que nos vinculan al mundo natural 




			 




			TALASOFILIA 




			Término que combina las palabras griegas thalasso (mar) y filia (amor). Se refiere a una atracción o fascinación por el mar o los océanos que da lugar a una relación especial con el entorno marino, que proporciona sensaciones de calma y libertad. Se puede disfrutar en actividades como nadar, bucear, pasear por la playa o contemplar el mar. 
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